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“KENDRION

Delivery Note
[ 22959
Kendrion (Elbiswald) GmbH Order No Delnote No Del.Note date:
Dr. Wilhelm Binder Sirae 1 8552 Eibiswald 269 - AUSTRIA 386681 27.06.2019
Magna PT S.p.A. e i e S
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135202
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) EZ:_"E‘-
IT - ITALIEN Bl
Cust Ref
Our Id At Customer 21019089
Shipment |d 483683
Delivery Date 28.06.2019
Delivery Terms FCA - -1CC Incoterms@ 2010
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transporinr.: 365230
Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.
70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN
Line No  Cust Part No Schedule No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
_._ _PartNo e e e S e e e
1 2517267700 90/2 400,00 pcs
Schaltmagnet 550003952901 110619-GET2-1
P151536-221938
Net Weight: 268,707 kg Ago -355 /.L@B
Cust. stat. nr.. 85058029

SOR A3 634

Country Of Origin: AT

Chararcteristic description Characteristic value description Unit of measure

Drawing humber P151536-221938

Material i

E;cihid Qty Pack Aid Id CoT e memm e e e m e e T
Pack Aid Desc

20 20739
650AT KLT 4315 Getrag

1 10130 KU%CEfNE'!'NAGEL s.r.l.
650AT GETRAG Kunststoffpalette ETTAZIONE MERCE

1 20741 Quantita dichiarata:
650AT Getrag Neu Palettendeckel Quantita effettiva;

20 20740 Tipo tmbailaggio;

650AT Tray Getrag NEU Quantita hmbalti; A

Conformit3 alte schede d'imballa:

ontyollo: /i.(i
N -

Kendrlon {Eiblswald) GmbH

[ (o]

www.kendrion.com Geschéftsfuhrer
info-eibiswald@kendrion.com  Dipl.-Ing. Martin Kellmann
Fax: +43 3466 42722

Tel: +43 3466 423220

Deutsche Bank AG
BIC: DEUTDEGFE94
[BAN:; DEG1 8247 0039 0030 4188 00

UID-Nr, ATU 37756709
UID-Nr, DE 147 825 128
Firmenbuch; Lg f. Zrs Graz
FN 59972 W

8552 Eiblswald 269
Ostameich
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KENDRION

Delivery Note

Qrder No Delnote No Del.Note date:
386681 27.06.2019
Total Net Weight [kg] 268,71
Total Gross Weight [kg] 312,11
Total Volume [m3] 0,09
Kendrion {Eibiswald) GmbH
www.kendrion.com Geschéftsfuhrer Deutsche Bank AG UID-Nr. ATU 37756708
8552 Eibiswald 269 info-aibiswald@kendrion.com  Dial.-Ing. Martin Kolimann BIC: DEUTDEGF694 UID-Nr. DE 147 825 129
Ostarraich Fax +43 3466 42722 IBAN: DE61 6847 0C30 0030 4188 00 Firmenbuch: Lg f, Zrs Graz
Tel: +43 3466 42322-D

FN 59972 W
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Exemplar Hir Frachttihrar Exemplalre du transporteur
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Unlerschrift und Stemmpel des Absenders
Signature et timbre de l'expdditeur
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Dleses CMFIIIRUIC'JsterreIch Formular 1976 {ir den Internationalen StraBengu’ierverkehr emspncht

B PR . N B = .

der letz1en ‘husarbe /un{ fir alle Staaten, dle -delr.[ U 'E‘niﬁfren. ‘aﬂ‘é:; auch fiir

‘ame] Bl 'Weglde S8 )10 oIS 0) ‘'essEld B] sdipea np aub) e1gUop B ¢ ‘ojlonjueag Uo(EoYIa0 B) enno Yanbipu] esnalaBuEp 585|pUEYOIELL 9P SED UT 4

FRARIAGARA AR AR ARATR AR 1 AR TARAR S U TR AAETAT 1 AT IR S LAV A LRI AL A0 boees bt R s i Bk BARIEA AT o e o RSk Berms 141 e 41 BRe ket e BT 4 e



